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See the notice on TED website

65390-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Ilmansuodattimet – „Доставка на филтри за системи ОВиК за нуждите на 
специализираните поделения на ДП РАО”
OJ S 20/2026 29/01/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Sähköposti: bilyana.dragomirova@dprao.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Доставка на филтри за системи ОВиК за нуждите на специализираните 
поделения на ДП РАО”
Kuvaus: Предмет на обществената поръчка обхваща доставка на 66 /шестдесет и шест/ 
вида филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните помещения, 
отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 
труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и количества филтри 
по съответните обособени позиции, са подробно описани в Техническа спецификация 
(табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-150/15.12.2025г. 
Доставките ще се извършват поетапно, като заявеното количество е разделено 
(предвидено) на не повече от 6 (шест) доставки за всяка обособена позиция за срок от 
12 /дванадесет/ месеца. Поръчката е разделена на 4 самостоятелно обособени позиции, 
както следва: Обособена позиция № 1: “HEPA филтри“; Обособена позиция № 2: 
“Джобни филтри и зиг-заг филтри“; Обособена позиция № 3: “Панелни аерозолни филтри
“; Обособена позиция № 4: “Други филтри“.
Menettelyn tunniste: c4ae789d-7391-4d27-9941-9ec7891d42f8
Sisäinen tunniste: 553274
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42514310 Ilmansuodattimet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: - СП „РАО-Козлодуй“ – гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ Козлодуй; - СП „ИЕ 1-
4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ „Козлодуй”; - СП „ПХРАО – Нови хан“ – с. 
Нови хан.

2.1.3.  Arvo

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/65390-2026
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Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 152 523,19 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Освен основанията по чл.54, ал.1 от ЗОП, обстоятелствата по чл.3, т.8 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, обстоятелствата по чл. 87 от ЗПК и чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН, 
от участие в обществената поръчка се отстранява и участник, по отношение на който са 
налице обстоятелства по чл. 107 от ЗОП, както и: - участник, който след искане или 
покана от възложителя не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си; 
- участник, чието ценово предложение не е съобразено с изискванията на възложителя, 
посочени в документацията; - участник, представил техническо предложение, което не 
отговаря на изискванията на възложителя; - участник, по отношение на който са налице 
обстоятелства по чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014, изменен с Регламент 
(ЕС) 2025/395 на Съвета от 24 февруари 2025 г., относно ограничителни мерки с оглед 
на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. Предвид еднаквите 
критерии за подбор по всички обособени позиции в настоящата процедура, 
Възложителят допуска участниците да представят документите по 39, ал. 2 от ППЗОП 
общо, а не за всяка обособена позиция поотделно. Редът и условията за плащане на 
възнаграждението са определени в проекта на договора по съответната обособена 
позиция. С подаването на оферта се счита, че участниците се съгласяват с всички 
условия на възложителя, в т.ч. с определения от него срок на валидност на офертите и 
с проекта на договор. На основание чл. 80, ал. 1 от ППЗОП настоящата обществена 
поръчка е запазена за участие на специализирани предприятия или кооперации на хора 
с увреждания, по смисъла на чл. 48, ал. 1 от Закона за хората с увреждания или техен 
еквивалент съгласно законодателството на държава членка. В процедурата могат да 
участват лица, при условие че най-малко 30 на сто от списъчния им състав са хора с 
увреждания или лица в неравностойно положение, и че са регистрирани като 
специализирани предприятия или кооперации най-малко три години преди датата на 
откриване на процедурата. Специализираните предприятия или кооперации на хора с 
увреждания могат да участват, ако могат да изпълнят най-малко 80 на сто от предмета 
на поръчката със собствени машини, съоръжения и човешки ресурс, като могат да 
ползват подизпълнители или капацитет на трети лица, само ако те също са 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. В процедурата 
могат да участват и други заинтересовани лица, като офертите на специализираните 
предприятия или кооперации се разглеждат с предимство, а при липса на такива – и 
офертите на останалите допуснати участници. При сключване на договор, определеният 
за изпълнител следва да: – изпълни задължението по чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП. В 
случаите на чл. 112, ал. 1, т. 2-4 от ЗОП възложителят спазва разпоредбата на чл. 112, 
ал. 9 от ЗОП; - представи гаранция за изпълнение в размер на 2% от стойността на 
договора без вкл. ДДС по съответната обособена позиция; - представи копие от 
удостоверение за данъчна регистрация и за регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни 
документи, съгласно законодателството на държавата, в която обединението е 
установено, когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на 
физически и/или юридически лица. Когато участникът, избран за изпълнител, е 
чуждестранно лице, той представя съответния документ по чл. 58, ал. 1 от ЗОП, издаден 
от компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен. Когато в държавата, в която участникът е установен, не се издават 
документи за посочените обстоятелства или когато документите не включват всички 
обстоятелства, участникът представя декларация, ако такава декларация има правно 
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значение според закона на държавата, в която е установен. Когато декларация няма 
правно значение според съответния национален закон, участникът представя 
официално заявление, направено пред компетентен орган в съответната държава.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 4
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 4

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията; обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закона за административните нарушения и наказания.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: HEPA филтри
Kuvaus: Предмет на обосбената позиция обхваща доставка на 15 различни по вид 
филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните помещения, 
отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 
труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и количества филтри 
по съответната обособена позиция са подробно описани в Техническа спецификация 
(табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-150/15.12.2025 г.
Sisäinen tunniste: 553277
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5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42514310 Ilmansuodattimet
Määrä: 827 kappaletta

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: - СП „РАО-Козлодуй“ – гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ Козлодуй; - СП „ИЕ 1-
4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ „Козлодуй”; - СП „ПХРАО – Нови хан“ – с. 
Нови хан.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 101 866,56 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Приблизително след 12 месеца
Varattu osallistuminen: 
Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Срокът за изпълнение на обособената позиция е 12 (дванадесет) месеца, 
считано от датата на подписване на договор. Доставките ще се извършват поетапно, 
като заявеното количество е разделено (предвидено) на не повече от 6 (шест) доставки. 
Срокът за доставка след всяка подадена заявка от страна на Възложителя е до 1 (един) 
месец.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Настоящата обществена поръчка е стратегическа и е насочена към постигане 
на социални цели чрез насърчаване на заетостта и икономическата активност на хора с 
увреждания и лица в неравностойно положение. Поръчката е запазена по смисъла на 
чл. 12 от Закона за обществените поръчки и е предназначена за участие на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, като се изисква 
изпълнението на съществена част от предмета на поръчката със собствен ресурс, с цел 
реално ангажиране и устойчиво включване на целевите групи в изпълнението.
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai 
vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
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Perustelu: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са приложими, предвид 
характера на предмета на поръчката, който не включва услуги или обекти, 
предназначени за обществено ползване, нито дейности с пряк достъп на крайни 
ползватели.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът за последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка. Под изпълнена дейност 
следва да се разбира доставка, която независимо от датата на възлагане е приключила 
в посочения по-горе период. Минимални изисквания: За последните три години, считано 
от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
доставка с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира дейности по 
доставка на въздушни филтри за отоплителни, вентилационни и климатични системи 
(ОВиК). Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта за 
повече от една обособена позиция е необходимо и достатъчно участникът да е 
изпълнил минимум една дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обществената поръчка. УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV, раздел В, 
поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП, като 
предостави и информация за стойностите, датите и получателите на доставките, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които 
се доказва декларираната в ЕЕДОП информация.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да има внедрена Система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват на сертификация доставка на на въздушни филтри за отоплителни, 
вентилационни и климатични системи (ОВиК). УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на Част IV, Раздел Г, поле “Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството” на ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството съгласно стандарта БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен. 
Забележка: При доказване на минималното изискване са в сила разпоредбите на чл. 64, 
ал. 3, ал. 5, ал. 6, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена
Kuvaus: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.
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5.1.11.
 
Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/553274
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/553274
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 02/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: Джобни филтри и зиг-заг филтри
Kuvaus: Предмет на обосбената позиция обхваща доставка на 35 различни по вид 
филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните помещения, 
отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 

https://app.eop.bg/today/553274
https://app.eop.bg/today/553274
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труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и количества филтри 
по съответната обособена позиция са подробно описани в Техническа спецификация 
(табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-150/15.12.2025 г.
Sisäinen tunniste: 553333

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42514310 Ilmansuodattimet
Määrä: 835 kappaletta

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: - СП „РАО-Козлодуй“ – гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ Козлодуй; - СП „ИЕ 1-
4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ „Козлодуй”; - СП „ПХРАО – Нови хан“ – с. 
Нови хан.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 18 071,92 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Приблизително след 12 месеца
Varattu osallistuminen: 
Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Срокът за изпълнение на обособената позиция е 12 (дванадесет) месеца, 
считано от датата на подписване на договор. Доставките ще се извършват поетапно, 
като заявеното количество е разделено (предвидено) на не повече от 6 (шест) доставки. 
Срокът за доставка след всяка подадена заявка от страна на Възложителя е до 1 (един) 
месец.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Настоящата обществена поръчка е стратегическа и е насочена към постигане 
на социални цели чрез насърчаване на заетостта и икономическата активност на хора с 
увреждания и лица в неравностойно положение. Поръчката е запазена по смисъла на 
чл. 12 от Закона за обществените поръчки и е предназначена за участие на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, като се изисква 
изпълнението на съществена част от предмета на поръчката със собствен ресурс, с цел 
реално ангажиране и устойчиво включване на целевите групи в изпълнението.
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
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Edistettävä sosiaalinen tavoite: Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai 
vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са приложими, предвид 
характера на предмета на поръчката, който не включва услуги или обекти, 
предназначени за обществено ползване, нито дейности с пряк достъп на крайни 
ползватели.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът за последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка. Под изпълнена дейност 
следва да се разбира доставка, която независимо от датата на възлагане е приключила 
в посочения по-горе период. Минимални изисквания: За последните три години, считано 
от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
доставка с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира дейности по 
доставка на въздушни филтри за отоплителни, вентилационни и климатични системи 
(ОВиК). Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта за 
повече от една обособена позиция е необходимо и достатъчно участникът да е 
изпълнил минимум една дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обществената поръчка. УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV, раздел В, 
поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП, като 
предостави и информация за стойностите, датите и получателите на доставките, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които 
се доказва декларираната в ЕЕДОП информация.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да има внедрена Система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват на сертификация доставка на на въздушни филтри за отоплителни, 
вентилационни и климатични системи (ОВиК). УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на Част IV, Раздел Г, поле “Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството” на ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството съгласно стандарта БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен. 
Забележка: При доказване на минималното изискване са в сила разпоредбите на чл. 64, 
ал. 3, ал. 5, ал. 6, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена
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Kuvaus: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/553274
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/553274
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 02/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

5.1.  Osa: LOT-0003

https://app.eop.bg/today/553274
https://app.eop.bg/today/553274
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Ilmoituksen nimi: Панелни аерозолни филтри
Kuvaus: Предмет на обосбената позиция обхваща доставка на 9 различни по вид 
филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните помещения, 
отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 
труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и количества филтри 
по съответната обособена позиция са подробно описани в Техническа спецификация 
(табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-150/15.12.2025 г.
Sisäinen tunniste: 553334

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42514310 Ilmansuodattimet
Määrä: 1 346 kappaletta

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: СП „ИЕ 1-4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ „Козлодуй”

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 9 375,54 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Приблизително след 12 месеца
Varattu osallistuminen: 
Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Срокът за изпълнение на обособената позиция е 12 (дванадесет) месеца, 
считано от датата на подписване на договор. Доставките ще се извършват поетапно, 
като заявеното количество е разделено (предвидено) на не повече от 6 (шест) доставки. 
Срокът за доставка след всяка подадена заявка от страна на Възложителя е до 1 (един) 
месец.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Настоящата обществена поръчка е стратегическа и е насочена към постигане 
на социални цели чрез насърчаване на заетостта и икономическата активност на хора с 
увреждания и лица в неравностойно положение. Поръчката е запазена по смисъла на 
чл. 12 от Закона за обществените поръчки и е предназначена за участие на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, като се изисква 
изпълнението на съществена част от предмета на поръчката със собствен ресурс, с цел 
реално ангажиране и устойчиво включване на целевите групи в изпълнението.
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Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai 
vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са приложими, предвид 
характера на предмета на поръчката, който не включва услуги или обекти, 
предназначени за обществено ползване, нито дейности с пряк достъп на крайни 
ползватели.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът за последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка. Под изпълнена дейност 
следва да се разбира доставка, която независимо от датата на възлагане е приключила 
в посочения по-горе период. Минимални изисквания: За последните три години, считано 
от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
доставка с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира дейности по 
доставка на въздушни филтри за отоплителни, вентилационни и климатични системи 
(ОВиК). Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта за 
повече от една обособена позиция е необходимо и достатъчно участникът да е 
изпълнил минимум една дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обществената поръчка. УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV, раздел В, 
поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП, като 
предостави и информация за стойностите, датите и получателите на доставките, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които 
се доказва декларираната в ЕЕДОП информация.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да има внедрена Система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват на сертификация доставка на на въздушни филтри за отоплителни, 
вентилационни и климатични системи (ОВиК). УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на Част IV, Раздел Г, поле “Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството” на ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството съгласно стандарта БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен. 
Забележка: При доказване на минималното изискване са в сила разпоредбите на чл. 64, 
ал. 3, ал. 5, ал. 6, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Nimi: Най-ниска цена
Kuvaus: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/553274
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/553274
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 02/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

https://app.eop.bg/today/553274
https://app.eop.bg/today/553274
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5.1.
 
Osa: LOT-0004
Ilmoituksen nimi: Други филтри
Kuvaus: Предмет на обосбената позиция обхваща доставка на 7 различни по вид 
филтри, предназначени за осигуряване на микроклимат в работните помещения, 
отговарящ на изискванията за осигуряване на здравословни и безопасни условия на 
труд и нормите за радиационна безопасност. Видовете, размерите и количества филтри 
по съответната обособена позиция са подробно описани в Техническа спецификация 
(табличен вид) – Приложение 1 към Техническо задание №ТЗ-150/15.12.2025 г.
Sisäinen tunniste: 553335

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 42514310 Ilmansuodattimet
Määrä: 157 kappaletta

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Враца (BG313)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: - СП „РАО-Козлодуй“ – гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ Козлодуй; - СП „ИЕ 1-
4 блок” - гр. Козлодуй, площадката на АЕЦ „Козлодуй”.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 23 209,17 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Приблизително след 12 месеца
Varattu osallistuminen: 
Osallistuminen on varattu suojatyökeskuksille ja talouden toimijoille, joiden tavoitteena on 
vammaisten tai muita heikommassa asemassa olevien henkilöiden integroiminen 
yhteiskuntaan ja työelämään.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Срокът за изпълнение на обособената позиция е 12 (дванадесет) месеца, 
считано от датата на подписване на договор. Доставките ще се извършват поетапно, 
като заявеното количество е разделено (предвидено) на не повече от 6 (шест) доставки. 
Срокът за доставка след всяка подадена заявка от страна на Възложителя е до 1 (един) 
месец.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Sosiaalisten tavoitteiden saavuttaminen
Kuvaus: Настоящата обществена поръчка е стратегическа и е насочена към постигане 
на социални цели чрез насърчаване на заетостта и икономическата активност на хора с 
увреждания и лица в неравностойно положение. Поръчката е запазена по смисъла на 
чл. 12 от Закона за обществените поръчки и е предназначена за участие на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания, като се изисква 
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изпълнението на съществена част от предмета на поръчката със собствен ресурс, с цел 
реално ангажиране и устойчиво включване на целевите групи в изпълнението.
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä
Edistettävä sosiaalinen tavoite: Pitkäaikaistyöttömien, heikossa asemassa olevien ja/tai 
vammaisten henkilöiden työllistymismahdollisuudet

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са приложими, предвид 
характера на предмета на поръчката, който не включва услуги или обекти, 
предназначени за обществено ползване, нито дейности с пряк достъп на крайни 
ползватели.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът за последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет и 
обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка. Под изпълнена дейност 
следва да се разбира доставка, която независимо от датата на възлагане е приключила 
в посочения по-горе период. Минимални изисквания: За последните три години, считано 
от датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
доставка с предмет и обем, идентичен или сходен с този на поръчката. Под „доставка с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката“ следва да се разбира дейности по 
доставка на въздушни филтри за отоплителни, вентилационни и климатични системи 
(ОВиК). Възложителят не поставя изискване за обем. При подаване на оферта за 
повече от една обособена позиция е необходимо и достатъчно участникът да е 
изпълнил минимум една дейност с предмет идентичен или сходен с предмета на 
обществената поръчка. УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствие с поставеното изискване, чрез попълване на Част IV, раздел В, 
поле „За поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ от ЕЕДОП, като 
предостави и информация за стойностите, датите и получателите на доставките, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, чрез които 
се доказва декларираната в ЕЕДОП информация.

Kriteeri: Riippumattomien elinten myöntämät laadunvarmistusstandardien sertifikaatit
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да има внедрена Система за управление на 
качеството, съответстваща на стандарт БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен, с 
обхват на сертификация доставка на на въздушни филтри за отоплителни, 
вентилационни и климатични системи (ОВиК). УДОСТОВЕРЯВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез попълване 
на Част IV, Раздел Г, поле “Сертификати от независими органи, удостоверяващи 
стандарти за осигуряване на качеството” на ЕЕДОП. ДОКАЗВАНЕ: При условията на чл. 
67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП – валиден сертификат за внедрена система за 
управление на качеството съгласно стандарта БДС ЕN ISO 9001:2015 или еквивалентен. 
Забележка: При доказване на минималното изискване са в сила разпоредбите на чл. 64, 
ал. 3, ал. 5, ал. 6, ал. 7 и ал. 8 от ЗОП.

5.1.10.  Vertailuperusteet
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Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Най-ниска цена
Kuvaus: Оценяването и класирането на офертите се извършва въз основа на 
„икономически най-изгодната оферта”. Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерий за възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. На 
първо място се класира офертата на участник предложил най-ниска цена за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/553274
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/553274
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 27/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 3 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 02/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Съгласно чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура, може да се подава в 10-дневен срок от изтичане на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ 
"РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП

https://app.eop.bg/today/553274
https://app.eop.bg/today/553274
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Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ 
ОТПАДЪЦИ" ДП

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ "РАДИОАКТИВНИ ОТПАДЪЦИ" ДП
Rekisterinumero: 131218471
Postiosoite: Г. М . ДИМИТРОВ №.52А ет.6
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1797
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Биляна Драгомирова
Sähköposti: bilyana.dragomirova@dprao.bg
Puhelin: +359 29035123
Faksi: +359 29625078
Internetosoite: https://www.dprao.bg
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/27002
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 4b4283a5-d255-440e-b900-930863429c02  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 28/01/2026 15:46:53 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika

mailto:bilyana.dragomirova@dprao.bg
https://www.dprao.bg
https://app.eop.bg/buyer/27002
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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